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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Учебная дисциплина «Синтактика» входит в состав модуля
яется составной частью 

по межкультурной
«Лингвистические основы коммуникации» и явл 
лингвистической подготовки специалистов 
коммуникации.

Актуальность учебной дисциплины «Синтактика» заключается в ее 
направленности на подготовку конкурентоспособного специалиста, 
умеющего грамотно моделировать речевую деятельность в устной и
письменной формах с учетом коммуникативной 
участников общения.

Цели изучения учебной дисциплины

ситуации и намерении

усвоение знании о 
норм языка как особой

использования

закономерностях построения сообщения с учетом 
семиотической системы, формирование навыков и совершенствование 
умений грамотного оформления устной и письменной речи.

Основными задачами изучения учебной дисциплины являются:
1) формирование навыков грамотного

фоностилистических средств, лексических и синтаксических единиц языка в 
письменной и устной речи;

2) совершенствование умений и навыков построения сообщений с 
учетом языковой нормы и узуса, в зависимости от коммуникативной 
ситуации и коммуникативных намерений говорящего и слушающего;

3) ознакомление со случаями лексической и синтаксической 
несочетаемое™, речевой недостаточности и избыточности, паразитной 
рифмы, неправильного использования паронимов, контаминации

неудачной образности,фразеологизмов, смешения стилей, применения 
речевых ошибок в строе простого и сложного предложения.

Изучение учебной дисциплины направлено на формирование 
cjIедующих комгтетс11ций:

академических:
АК-1. Уметь применять базовые научно-теоретические знания для решения 
теоретических и практических задач;
ЛК-3. Владеть исследовательскими навыками;
ЛК-4. Уметь работать самостоятельно;
ЛК-7. Иметь навыки, связанные с использованием 
управлением информацией и работой с компьютером;

социально-личностных:
СЛК-3. Обладать способностью к межличностным ю 
CJ1K-6. Уметь работать в команде;
СЛК-10. Обладать опытом групповой коммуникации:
СЛК-13. Быть способным к критическому мышленш

профессиональных:

технических устройств,

омму н икациям;

ю;
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ГЕК-15. Работать со специальной литературой; анализировать и оценивать 
собранную информацию, формировать информационно-аналитические базы 
данных;
ПК-17. Проводить анализ содержания и осуществлять интерпретацию 
текстов различной направленности;
ПК-25. Владеть приемами мозгового штурма, кеис-стади и игровыми 
технологиями.

В результате изучения учебной дисциплины студент должен овладеть 
базовой профессиональной компетенцией (БПК-5): осуществлять
дискурсивную деятельность с соблюдением закономерностей сочетаемости 
языковых единиц разных уровней. Также студент обязан овладеть 
универсальной компетенцией (УК-1): владеть основами исследовательской 
деятельности, осуществлять поиск, анализ и синтез информации.

В результате изучения учебной дисциплины «Синтактика» студент 
должен

знать:
-  виды сочетаемости лексем;
-  основные признаки текста и дискурса;
-  типологию текстов и их жанрово-стилистические разновидности;
уметь:
-  анализировать композицию и структуру текста;
-  определять тип и жанровую разновидность текста;
-  применять процедуру трансформационного анализа;
владеть:
-  методом трансформационного анализа;
-  приемами анализа текста.
В рамках образовательного процесса по данной учебной дисциплине

студент должен приобрести не только теоретические и практические знания, 
умения и навыки по специальности, но и развить свой ценностно­
личностный, духовный потенциал, сформировать качества патриота и 
гражданина, готового к активному участию в экономической, 
производственной, социально-культурной и общественной жизни страны.

В соответствии с типовыми учебными планами по специальности 
1-23 01 02 «Лингвистическое обеспечение межкультурных коммуникаций (по 
направлениям)» общее количество часов, отводимое на изучение учебной 
дисциплины «Синтактика», составляет 100 академических часов, из них 
количество аудиторных часов составляет 34 часа. Примерное распределение

20 часоваудиторных часов по видам занятии: 
семинарских занятий.

Рекомендуемая форма текущей аттестации -  экзамен. Трудоемкость 
учебной дисциплины «Синтактика» составляет 2,5 зачетные единицы.

лекционных и 14 часов
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ПРИМЕРНЫЙ ТЕМАТИЧЕСК:ий п л а н

№ Наименование раздела/темы

Количество 
аудиторных часов

Лекции Семинары
1 . Синтактика как часть семиотики. Связь 

сиптактики с семантикой и прагматикой 2 2

2,
Сочетаемость звуков. Благозвучие речи

.
2 2

о
j . Сочетаемость морфем 2

4.
Типы сочетаемости 2 ?

5. Нарушения лексической и синтаксическо 
сочетаемости как речевая ошибка и 
стилистический прием

й
2 2

6.
7.

Предложение и высказывание 2 2
Текст как языковая и речевая единица 2 2

8. Вербальный и невербальный компонента 
текста 2

9. Дискурс. Типы дискурса 4 2

І. . —... Всего 20 14
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СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА

часть семиотики. Связь синтактики с

утих языков). Следствия

Тема 1. Синтактика как 
семантикой и прагматикой

Семиотика как наука. Структура языка. Уровни языка. Взаимосвязь 
семантики,синтактики и прагматики.

Тема 2. Сочетаемость звуков. Благозвучие речи 
Законы благозвучия языка (русского языка, др 

из законов благозвучия языка (русского языка, других языков). Сочетаемость 
фонем. Ограничения сочетаемости фонем. Звукопись. Фоностилистические 
приемы речи.

Тема 3. Сочетаемость морфем 
Языковые закономерности и ограничения в речи при образовании слов. 

Семантические ограничения. Формальные ограничения. Стилистические 
ограничения. Лексические ограничения. Словообразовательные ограничения. 
Узус.

Тема 4. Типы сочетаемоети
Валентность и ее характеристики. Виды 

сочетаемости в языке (в русском языке, в Други 
сочетаемости в языке (в русском языке, в других языках). Лексическая 
сочетаемость. Сочетаемость и контекст. Сочетаемость и норма контекста. 
Сочетаемость и позиция слова.

Гема 5. Нарушения лексической и сиитакспч 
речевая ошибка и стилистический прием

Лексическая несочетаемость. Речевая недостаточность 
избыточность. Паразитная рифма. Неправильное использование паронимов. 
Контаминация фразеологизмов. Смешение стилей. Использование жаргона и 
канцеляризмов в речи. Речевые штампы и языковые стандарты. Неудачная 
образность. Стилистические приемы. Синтаксическая несочетаемость. 
Речевые ошибки в строе простого предложения. Стилистические недочеты и

валентности. Типы 
х языках). Ограничения

ескои сочетаемости как

Речевая

едложений. У страна \ ие 
ксических конструкций, 
ости как стилистический

речевые ошибки при употреблении сложных пр 
речевых ошибок с помощью параллельных синта 
Нарушение лексической и синтаксической сочетаем 
прием.

'Гема 6. Предложение и высказывание 
Предложение как синтаксический образец 

предложения. Предикативность как свойство 
ситуация. Конституирующие признаки высказывания 
характеристики предложения и высказывания, 
высказывания. Виды модальности и языковые средства ее выражения.

Тема 7. Текст как языковая и речевая единица 
Основные признаки текста. Структура разных типов текста. Глобальные 

текстовые категории и их функции. Уровни текста. Единицы текста. Тины

Основные признаки 
предложения. Типовая 

Сравнительные 
Основные компоненты
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МО

Сред
«ши

текстов. Гипертекст. Понятие гипертекстуальпос 
классификации. Интертекстуальность и прецедент 
феноменов.

Тема 8. Вербальный и невербальный компонент 
Текст с частичной и полной креолизацией 

таблично-текстовые компоненты текста, 
ком 11 оз н ци о 11 н о й о бр аз н о ст и. П р и е м ы
невербальными компонентами.

Тема 9. Дискурс. Типы дискурса 
Текст и дискурс. Разные подходы к изучени 

дискурса. Институциональный и персональный ти 
Интернет-дискурса. Кодовые переключения, 
переключений. Структура Интернет-дискурса, 
различных типов дискурса.

ти. Гиперссылки и их 
сть. Типы прецедентных

ы текста
Р ису н оч н о - граф и ч н ы е и 
ства пространствен! ю- 
фровки» информации

ю дискурса. Типология 
пы дискурса. Синтаксис 
тссификация кодовых 

Дискурсивные маркеры
Ю
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амостоятельной работы 
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и меж культур пая 
стов) / Е. Е. Анисимова 
RuLit. -  Режим доступа: 
xsta-i-mezhkulturnaya-
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минарским занятиям для
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издание / М. А. Гладко. -  Минск: МГЛУ, 2014. -  242 с.

4. Голуб, И. Б. Книга о хорошей речи / И. Б 
1997.- 268 с.

5. Карасик, В. И. Языковой круг: личность 
В. И. Карасик. -  М.: Гнозис, 2009. -  390 с.
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МЕТОДИЧ ЕС КИЕ РЕКОМЕН 
ПО ОРГАНИЗАЦИИ И ВЫПОЛНЕНИЮ С 
РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО УЧЕБНОЙ

Студентам предлагается следующий не 
осуществления самостоятельной работы:

- выполнение тематических мини-тестов;
-  анализ и обработка видео- и аудио-инфс

. Голуб. -  М. : Юнити, 

концепты, дискурс /

ДАЦИИ
AM ОСТОЯТЕЛЬН ОЙ 

ДИСЦИПЛИНЕ

речень задании для

рмации с последующим

https://www.rulit.me/books/anisimova-e-e-linHvistikci-te
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п о строе н и е м м о 11 о j 1 о ги ч ес к и х вы с каз ы ваі
-  подготовка тематических докладов и проз 

выполнение иных творческих заданий 
проведение дебатов, ролевых игр и др.).

Для контроля выполнения самостоятелыт 
разрабатывается и формируется фонд оценочных ере,

-  тесты и тестовые задания для самопроверк
-  тематику презентаций и докладов;
-  алгоритмы разработки проектов;
-  сценарии проведения дебатов, ролевых ш 

Контроль выполнения заданий по са
осуществляется преимущественно па аудйторі 
обсуждения и/или аргументативной презентации 
также в форме тестов и путем экспресс-опроса 
вынесенным на самостоятельное изучение.

ши;
ентаций;
(проекты, организация и

ПЕРЕЧЕНЬ РЕКОМЕНДУЕМЫХ СРЕДСТВ ДИАГНОСТИКИ

В качестве средств диагностики компетенций студентов предлагаются:
-  тесты;
-  контрольные опросы;
-  контрольные работы;
-  рефераты;
-  курсовые работы;
-  доклады, проекты, презентации на семинарах;
-  доклады па конференциях;
-  составление и представление портфолио;
-  публикации статей, докладов;
-  оценивание на основе модульно-рейтингов<
-  экзамен.

ои работы студентов 
дств, который включает:
и и самоконтроля;

р и др.
мостоятельпой работе 
іых занятиях в ходе 
выполненных заданий, а 
студентов по вопросам,

ои системы;

ТРЕБОВАНИЯ К ОБУЧАЮЩЕМУСЯ ПРИ
ТЕКУЩЕЙ АТТЕСТАЦИИ

В ходе текущей аттестации для оценки 
применяются критерии оценивания, рекомендоі 
образования.

ПРОХОЖДЕНИИ

результатов обучения 
ванные М инистерством


